
SHAPES
TWENTYFIRST
DESIGN FROM A NEW CENTURY
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Kadabra
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

MAGIA. QUALCOSA CAPACE DI ROVESCIA-
RE LA FUNZIONE DELLA LUCE E LA SUA 
ASSENZA, RAPPRESENTATA DA UN PIENO/
VUOTO CHE ATTRAVERSA. 
E’ LA LUCE CHE ABBRACCIA UN BUIO UNI-
FORME, O È LO SPAZIO SCURO CHE ATTRA-
VERSA LA MATERIA E LA LUMINOSITÀ? 
NON VI SONO SPIEGAZIONI CERTE, SOLO 
IL GRANDE MAGNETISMO, L’INSANABILE 
CURIOSITÀ, LA SERENA INQUIETUDINE 
CHE CI REGALA LA MAGIA.
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Kadabra WHITE
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KADABRA CON LED / KADABRA WITH LED
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tall_B0A1050

medium_B0A1035

Dressed with led

P I A S T R A  I N O X
DISPONIBILE SU RICHIESTA (PAG. 119)
S T A I N L E S S  S T E E L  P L A T E
AVAILABLE UPON REQUEST (PAG. 119)

Disponibile con o senza led
Available with or without led

TWENTYFIRST
DRESSED & LIGHTING COLLECTION
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Caprice
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

IL DESIDERIO DI CREARE CON LE PROPRIE 
FORME IMMAGINI MUTEVOLI, RICCHE 
DI SFUMATURE, MOLTEPLICI ED UNICHE 
AD OGNI ANGOLAZIONE, RENDE L’OG-
GETTO DI DESIGN VIVO, CAPACE DI SOD-
DISFARE DESIDERI NASCOSTI, TRASPOSTI 
NELL’OMBRA PROIETTATA, ADAGIATA SU 
OGNI SUPERFICIE, SINUOSA ATTORNO 
ALLA MATERIA. IL CAPRICCIO DI UNA 
ECCENTRICA VISIONE, PREZIOSO COME 
TUTTO CIÒ CHE RACCOGLIE E POI TRA-
SFORMA.
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CAPRICE BLACK & RED
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TWENTYFIRST
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

high_B0A6075

tall_B0A6050

P I A S T R A  I N O X
DISPONIBILE SU RICHIESTA (Pag.119)
S T A I N L E S S  S T E E L  P L A T E
AVAILABLE UPON REQUEST (Page.119)
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Twister
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

IL FASCINO INQUIETANTE DI UN TOR-
NADO SI ESPR IME NEL SUO MOTO VORTI-
COSO. IL SEGR ETO CELATO ALL’INTER NO 
È DESCR ITTO DA CIÒ CHE RUOTA FUOR I, 
IMPOTENTE DIFRONTE A TANTA FORZA. 
MA IL SUO SINUOSO INCEDER E MOSTRA 
COME GRAZIA E POTENZA POSSANO, 
IN NATURA, COMBINAR SI PER FETTA-
MENTE. E IL SUO SALIR E ELICOIDALE È IL 
TR IBUTO ALLA STRAOR DINAR IA FORZA 
DELLA VITA.

40

Twister CREAM
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TWISTER PRUNE
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TWENTYFIRST
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

tall_B0A2048

high_B0A2070

P I A S T R A  I N O X
DISPONIBILE SU RICHIESTA (Pag.119)
S T A I N L E S S  S T E E L  P L A T E
AVAILABLE UPON REQUEST (Page.119)
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Sahara
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

AMORE, BELLEZZA, FERTILITÀ. UN INNO 
MODERNO ALLA DIVINITÀ CHE INCARNA 
LA POTENZA MISTICA DI QUESTI ELEMEN-
TI ED ALLO STESSO TEMPO LA LORO CAR-
NALITÀ, IL LORO LEGAME CON IL MORTA-
LE, IL TERRENO. LA SEDUZIONE, QUELLA 
DI CUI FU VITTIMA GIOVE, È RACCHIUSA 
NELLE FORME DI QUESTO OGGETTO, ED IL 
SUO CALORE SCORRE LUNGO I CONTOR-
NI, LEVIGANDO IL TEMPO.
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SAHARA lighting
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SAHARA LIGHTING
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SAHARA LIGHTING
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TWENTYFIRST
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

medium_B0A4035

tall_B0A4054

P I A S T R A  I N O X
DISPONIBILE SU RICHIESTA (Pag.119)
S T A I N L E S S  S T E E L  P L A T E
AVAILABLE UPON REQUEST (Page.119)
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Tao / Tao Twin
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

ISPIRATO ALL’ETERNA, ESSENZIALE FOR-
ZA CHE SCORRE ATTRAVERSO TUTTA LA 
MATERIA DELL’UNIVERSO. TAO, LA VIA, 
IL SENTIERO, MA ANCHE IL PRINCIPIO, SI 
ESTENDE IN DUE POLARITÀ DI SEGNO DI-
VERSO, RAPPRESENTATE DA DUE FORME 
COMPLEMENTARI CHE SI UNISCONO IN 
UN UNICO OGGETTO. IL MASCHILE E IL 
FEMMINILE, DIVERSI TRA LORO MA UNI-
TI INDISSOLUBILMENTE, CREANO UNA 
RISONANZA CHE RISIEDE NELLO SPAZIO 
VUOTO LASCIATO DALL’OGGETTO SOLI-
DO. TAO NUTRE CIÒ CHE HA ATTORNO, 
CREA UNA TRAMA NEL CAOS. E’ IL DESIDE-
RIO DI CAMBIAMENTO CHE FLUISCE.
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Tao LIGHTING
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Tao TWIN

Una versione che coniuga in sè tutte le interpretazioni di una forma, dalla materialità grezza della ver-
sione nude a quella morbida e riflettente della versione dressed, passando per l’impalpabilità della luce.

A version that combines every single interpretation; from the raw materials of the “nude” version to the soft and 
reflective nature of the “dressed” version, and, not to mention, the intangibility of light..
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Tao TWIN

TWENTYFIRST
DRESSED & LIGHTING COLLECTION

medium_B0A3033

tall_B0A3047

P I A S T R A  I N OX
DISPONIBILE SU RICHIESTA (Pag.119)
S TA I N L E S S  S T E E L  P L AT E
AVAILABLE UPON REQUEST (Page.119)
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DRESSED
COLLECTION

La versione più esclusiva, lussuosa, pregiata. Una finitura superficiale, la laccatu-
ra, che dona alla forma una brillantezza preziosa; la sua lavorazione è un’arte, un 
lavoro artigianale “hand-made”, dove piccole irregolarità del lavoro umano di-
ventano caratteristiche che rendono unico ogni singolo pezzo. I colori BASIC 
(bianco, nero, crema, rosso) sono dei pastelli lucidi;  i colori PLUS (bronzo, mo-
onlight, chocolate, prugna, rosa charme) sono caratterizzati da riflessi perlati e 
metallizzati che esaltano la forma dell’oggetto: il colore diventa protagonista 
assoluto. Particolarmente adatta ad ambienti interni e contract, la versione dres-
sed si presta ad installazioni opendoor protette dalle intemperie dirette.

Lacquered shapes. It is the most exclusive, luxurious, and refined version. The surface 
lacquer gives the object a rich brilliance. The technique that is used is a true art form; it is 
hand-made artisanship at its finest, where small irregularities become characteristics that 
make each single piece unique. The BASIC colours (white, black, cream, and red) are 
shiny. The PLUS colours (bronze, moonlight, chocolate, prune, pink charme) have pear-
lised and metallic characteristics that bring out the shape of the object. The colour becomes 
the true star of the show. Particularly ideal for indoor and contract spaces,  the “dressed” 
version works very well in opendoor areas where it is not directly exposed to the elements.

110

COLORI LACCATI  / DRESSED COLOURS 
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CREAM BLACK RED

PRUNEPINK CHARMEWHITE

CHOCOLATEBRONZEMOONLIGHT
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NUDE
COLLECTION

LIGHTING
COLLECTION

Forme in polietilene colorato in estrusione. Una versione semplice, versatile, 
resistente agli urti, ai raggi u.v. ed agli sbalzi termici. Particolarmente adatta per 
le installazioni outdoor, briosa e dilettevole nelle installazioni indoor. Lavabile, 
pronta all’uso ed al massimo sfruttamento senza limiti.

Shapes made of extruded coloured polyethylene. A version that is simple, versatile, resi-
stant to shocks, UV rays, and changes in weather. Particularly ideal for outdoor installa-
tions, but lively and fun indoors. Washable and ready for use, without limits.

Forme illuminate. La versione nude impreziosita dalla luce che, posiziona-
ta all’interno dell’oggetto, crea atmosfere suggestive sia indoor che outdo-
or. Il kit di illuminazione è certificato CE e disponibile sia in versione in-
door che outdoor.

Illuminated shapes. The nude version is enriched with a light source that is housed inside 
the object. It creates an evocative ambiance both indoors as well as outdoors. The lighting 
kit is CE certified and available for indoor and outdoor. 
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COLORIDISPONIBILI  / AVAILABLE COLOURS 

NEUTRAL

LIGHTING

GREEN

LIGHTING

ORANGE

LIGHTING

BROWN RED

113

ANTHRACITE
HILO & NAÏF ONLY
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KADABRA

LED BIANCOLED RGB
 telecomando
 su richiesta

 remote control
 on request

STANDARD

I P  P R O T E C T I O N  I N D E X * 
O F  T H E  L I G H T I N G  K I T

C AV O  P E R  I N D O O R
I N D O O R  C A B L E

Cavo trasparente con pulsante a pedale | Spina tipo bipolare europea 2,5A | 250V
Transparent cable with pedal push button | European bipolar plug 2,5A | 250V

C AV O  P E R  O U T D O O R
O U T D O O R  C A B L E

INDOOR
IP 20:
Protezione contro la penetrazione di corpi solidi superiori a 12 mm
Nessuna protezione contro la penetrazione di liquidi
OUTDOOR
IP 44 (con spina schucko fornita premontata):
Protezione contro la penetrazione di corpi solidi superiori a 1 mm (polvere);
Protezione contro la penetrazione di liquidi come: vapore, gocce, pioggia e spruzzi d’acqua.
IP 67:
Protezione contro la penetrazione di corpi solidi e polveri
Protezione contro l’immersione momentanea in acqua.
* Il grado di protezione IP è garantito e riferito al kit illuminazione fornito ed installato all’interno
di un prodotto TWENTYFIRST. La garanzia non è valida sul singolo componente elettrico isolato.

Cavo nero in neoprene a doppio isolamento | spina tipo schucko 10A | 250V
Black neoprene cable with double insulation | Schucko plug 10A | 250V

G R A D O  D I  P R O T E Z I O N E  I P *
D E I  K I T  I L L U M I N A Z I O N E

INDOOR
IP 20 :
Protection against penetration of solid matters larger than 12 mm
No protection against penetration of liquids
OUTDOOR
IP 44 (with pre-installed schucko plug):
Protection against the penetration of solid matters larger than 1 mm (dust);
Protection against the penetration of fluids such as vapour, drops, rain and water sprays.
IP 67:
Total protection against the penetration of solid matters and dust;
Protection against temporary soak in water.
* The IP protection index is only guaranteed and referred to the lighting kit when installed  inside a 
TWENTYFIRST product. Warranty is not applicable on the sole electric components.

LIGHTING KITS INDOOR / OUTDOOR

IN D OOR  L IGHTING K IT 

M050010 - STANDARD (Lampada fluorescente | Fluorescent Bulb), max 20 watt | IP20

M050070 - STD KADABRA (Lampada fluorescente | Fluorescent Bulb, mod.GX53), max 9 watt | IP20

M050175 - LED BIANCO | WHITE | Power: 11 watt | IP20

M050185 - LED RGB | Power: 9 watt | IP20

M05A000 - TELECOMANDO PER KIT LED RGB | REMOTE CONTROL FOR KIT RGB LED

OU T D OOR  L IGHTING K IT  

M050000 - STANDARD (Lampada fluorescente | Fluorescent Bulb), max 20 watt | IP44

M050065 - STD KADABRA (Lampada fluorescente | Fluorescent Bulb, mod.GX53), max 9 watt | IP44

M050170 - LED BIANCO | WHITE | Power: 11 watt | IP44

M050180 - LED RGB | Power: 9 watt | IP44

M05A000 - TELECOMANDO PER KIT LED RGB | REMOTE CONTROL FOR KIT RGB LED

UL LED lighting kit models - 110V - available on request (socket E26).

115

Modello a fluorescenza compatta | Risparmio Energetico | Classe A | Potenza max 20 watt
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TWENTYFIRST
DESIGN FROM A NEW CENTURY
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http://www.21st-design.com/
mailto:info@21st-design.com

